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HEPEBOI AJAIITUPOBAHHbBIX PYCCKHUX
HAPOJAHBIX CKA3OK - U3 OIIBITA PABOTbBI
CO CTYAEHTAMH

TRANSLATION OF ADAPTED RUSSIAN FOLK
TALES — A CLASSROOM EXPERIMENT

B cratbe NPEACTaBJICHBI PE3YJIbTAThI NIEPEBOIUYECCKOTO SKCIEPUMEHTA, IIPOBCACHHOI'O HA
JABYX rpynnax CTyJA€HTOB, 3aHUMArOUUXCs MEPEBOJAOM aJallTUPOBAHHBIX PYCCKUX HAPOJHBIX
CKa30K Ha TMOJIbCKUH S3BIK. ABTOp paccMaTpuBacT YpOBEHb U BU/bI TpaHC(bOpMaLU/Iﬁ TCKCTa,
a TaKXKE PE3YJIbTAaT NPUMEHCHHUA IBYX CTpaTeFPlﬁ B IIEPEBOAEC — JOMECTUKALIUU U (bOpeHI/BaL[I/II/I,

KnroueBble c10Ba: aganTHpoOBaHHBIE PYCCKHE HAPOAHBIE CKa3KH, HepeBo, (opeHH3a-
IS, IOMECTHKAIIHS.

The article presents the results of an experiment conducted on two groups of students
engaged in translating into Polish selected Russian folk tales (already adapted into standard
literary Russian and equipped with explanations). The author considers the types and extent of
translation transformations, as well as the consequences of applying two different strategies
— domestication and foreignization.

Keywords: adapted Russian folk tales, translation, foreignization, domestication.

[lepeBon urpaeT HEOCIOPUMO OOJIBIIYIO POJIb Ha BCEX ATarax o0ydYeHHUs
HWHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB-QuI00r0oB. CHaYa a OH MCIOIb3YETCs 00YyJarOIH-
MHUCA IJIA «OCBOCHUSD)» U O6’I)HCH€HI/IH HOBBIX, HCIIOHATHBIX 3JICMCHTOB IIO3HA-
BaeMOU KYJIBTYPBI, & TI03KE CIOYKUT UM B KaueCTBE «MHCTPYMEHTa», C TIOMO-
MBI KOTOPOTO OCYIIECTBIIACTCS MHTErPAIMs U B3aUMHOE oboramieHne o0enx
KyJabTyp. IIporiecc pa3BUTHS MEPEBOAYECKUX HABBIKOB Y CTYJICHTOB CTAaBHUT
repest penoaBaTesieM Pl 3a1a4 | IeNel, Cped KOTOPBIX BAXKHBIM SIBIIACTCS
HE TOJBKO (POPMHUPOBAHKE TIEPEBOTUECKON KOMITETEHIIMH, HO TaK)Ke 00yJIeHHE
«OepeKHOMY» U OCO3HAHHOMY OTHOIIICHHUIO K IEPEBOAUMBIM TEKCTaM.
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B camom Hayasie OTMETHM, YTO Ha TEPBOH CTymeHu oOydeHus (Oaka-
naBpuat) B JIOJ3MHCKOM YHUBEPCHUTETE B MPOTrpaMMe He MpPeayCMOTPEHBI
OTZAEJbHBIC 3aHSTHSI, TOCBSIICHHBIC 3HAKOMCTBY CTYJICHTOB C TEXHHKOH Tepe-
BOJIa, MEPEBOIYCCKAS JCATEIBHOCTh YYAIUXCS MPOUCXOAUT KHHTYHUTUBHOY,
a ee peanu3alnus OCHOBBIBACTCS TJIABHBIM 00pa3oM Ha TepeBOJe OBITOBBIX
TEKCTOB.

OOyuaThcs IepeBOly Ha MPOPECCHOHANIBHOM YPOBHE CTYJCHTHI HAUYMHA-
10T Ha BTOPOM CTyIeHH 00yueHust (Maructparypa). st o0ydaronmxcs npeay-
CMOTpEH OJIOK 3aHSATHI 110 MEPEBO/TY, B KOTOPBIA BXOJAT TAKKE MPESIMETHI KaK:
TEOpHUsl U METOJOJIOTHUsI TIEpPeBO/Ia, BBEACHHE B METOAOJIOTHIO M TEOPHIO Iepe-
BOJIa, BCTYNHTENIbHBIN MEPEBOIUCCKUI aHAIU3 TeKcTa, M30paHHBIE aCTEKThI
TEOpPHH TEpPeBO/ia, YCTHBIA MEPEeBOJ, MEPEBOJ] HEIUTEPATYPHBIX TEKCTOB,
MEPEBOJ| JIUTEPATYPHBIX TEKCTOB, MEPEBOJ IOPUIUYECKUX TEKCTOB. lleibro
3aHSATHH SIBISIETCS Pa3BUTHE NMPO(QECCHOHATBHBIX HABBIKOB INEPEBOIYECKOI
JesITebHOCTH. JIJIsl peanu3anyy 3TOH 1eNn MPeroaBaTel 3HAKOMSAT CTY-
JICHTOB C TEOPETHYCCKUMHU OCHOBAMH TIEPEBOJOBEJCHHS, a TaKXKE IMPeJo-
CTaBISIIOT BO3MOKHOCTh MCIOJIB30BaTh NPUOOPETEHHBIE TEOPETUUECKUE 3HA-
HUs Ha npakTuke. [Ipu mogbope MaTepuana Uit mepeBosia B paMKax 3aHATHH
BO BHHMaHHE PUHUMAIOTCS: YPOBEHb SI3BIKOBOW JIOCTYITHOCTH, CTHIIMCTHYEC-
Kasi Pa3HOBUJIHOCTb, YBJICKATECIHLHOCTh (3TO Hanbojee CyObeKTUBHBIN KpUTE-
puii — mperiogaBaTesb MO0 caM, MO0 BMECTE CO CTYACHTaMH OIICHHBACT
HACKOJIBKO TEKCT OyZIeT HHTEPECeH UMEHHO JIJIsl JAHHOW TPYIIIBI ¢ MEPEBO/I-
YeCKOH TOYKM 3PEHUsSI, YaCTO CTYACHTHI CAMOCTOSATEILHO BBIOMPAIOT TEKCT
JUTSL TIEPEBOJIa), TBOPYECCKHUIA MOTCHIIMAN (HACKOJIBKO JAHHBIA TEKCT MOXET
MOOYJIUTh K TBOPYECKOMY MBINUICHUIO W MOWCKY HEOUYCBHIHBIX pPEIICHUN),
a TakKe 00BEM TEKCTA.

Ha 3aHsATHAX 10 M30paHHBIM aclleKTaM TEOPUU MEPEBONA, O KOTOPHIX
B JIaibHEIIIeM OyeT UATH pedb, MPEIAIOYTCHUE OTIACTCS TEKCTaM Xy I0KECT-
BEHHOU JTUTEPaTyphl, HO HEOOJBIINM 10 00BEMY (Yallle BCEro Ui peannsa-
[IUY [IeTTU 3aHITHI BEIOUPAIOTCS OTPHIBKU TEKCTOB).

Jlo Toro, Kak MPUCTYIUTh K SKCIIEPUMEHTY, OCHOBBIBAIOIIIEMYCS Ha TIepe-
BOJIE aJJalITUPOBAHHBIX PYCCKHX HAPOJIHBIX CKAa30K, CTYACHTHl ObUIM O3HA-
KOMIICHBI CO CIIEAYIOIUMH acTieKTaMH IepeBojia: nepeBoj Meradop u ¢pa-
3€0JIOTH3MOB, TIEPEBOJ] peasiiii, MHOS3BIYHEIC BKpPAILICHUS B TIEPEBOJIE, FOMOP
B IIEPEBO/IE, A TAKXKE MEPEBOJ CyOCTaHAAPTHBIX 3JIEMEHTOB H MIEPEBOJI TIECEH.
3HaHUs, MONYYCHHBIC B XOJI¢ MPEABIAYIINX 3aHATUH, JODKHBI OBLIH IIOMOYb
yUaIuMcsi TPy paboTe ¢ BEIOPAHHBIMH TEKCTAMHU.

B skcneprMeHTe NPHHAIM y4acTHE JBE TPYIIIbI CTYAEHTOB! mepBoro
Kypca BTOpO#l cTymeHu oOydenus. [IpeanoxeHue MonpoOOBaTh MEPEBECTH

! Konu4ecTBo CTyNEHTOB, IPHHSBIIMX y4acTHE B dKcrepumente — 20 genoBek (Kype
2015/2016 u 2016/2017). TekcThl CKa30K [uisi 00EHX TPyl OBUTH TE K€ U TEPEBOJIINCE B Ma-
pax. HeoOX01MMO OTMETHTb, YTO YPOBEHB BIIA/ICHHS SI3bIKOM Ha NIEPBOM KypCe BTOPOii CTYIICHH
o0y4eHHs1 coOTBETCTBYeT ypoBHIO B2+/C1 (cormacHo oOLIeeBpONEHCKIM KOMIICTCHIUSM Bia-
neHust nHOCTpaHHbIM s136ikoM CEFR) B 3aBHCHMOCTH OT MHIMBHIYAIbHBIX CIOCOOHOCTEH.
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aJanTUPOBAaHHBIE PYCCKHE HAPOJHbIC CKa3KH MOCTYIHIIO OT MPeroiaBaTest
U OBIJIO C SHTY3WAa3MOM IPHUHATO OOYyYaroIIMMHUCA. 3aava MmpernojaBaTess
OCHOBEBIBaJIaCh, MCXKAY MNpOYUM, Ha BbI60pe COOTBETCTBYIOIIUX TCKCTOB,
a TI03)Ke Ha aHAJIM3€ MOJYYCHHBIX MEPEeBOAOB. B naHHOW cTaThe MBI XOTEIH
OBl IPEJICTABUTH UTOTH SKCIICPUMEHTA: PACCMOTPETh BUBI TpaHC(HOpMAITHiA
MPUMEHECHHBIX B MPOIECCe MEPEeBOIa aaNTHPOBAHHBIX PYCCKUX HAPOIHBIX
CKa30K, a TaKXKXC yKa3aTb Ha NEPEBOAUCCKUEC NPCATIOUTCHUSA HAYUHAIOIUX IIC-
PEBOIYHKOB.

B camom Hauvase HE0OXOJIUMO TOSCHUTH, YTO TEKCTHI, KOTOPBIC CTAIU
MaTepuajioM Halllero OMbITa — 3TO afaNnTHPOBaHHBIE PYCCKHE HapOIHbBIE CKa3-
KH. HOIUH/IHHI)IG HapOAHBLIC CKa3KHU, HE aalITUPOBAHHLIC JJIA ﬂeTeﬁ, IIoATOTOB-
JICHHBIC K TIeYaTh MpoQeCcCHOHANBHBIMU JIUTEPATYPOBEIaMH M 3THOTpadamH,
MPUHAIICKAT K YCTHOMY TBOPYECTBY, B CBSI3M C YEM HX «OPHUTHHAIBHBIC)»
TEKCThI HAIIOJHEHBI (OKUBOWY JICKCUKOW (TIPEUMYIIICCTBEHHO Pa3rOBOPHBIMU
JIEKCUYECKUMH KOHCTPYKIUSAMH), THATCKTH3MaMH, PErHOHATIM3MAMH, U JPY-
TYMU CrielIU(DUISCKUMH YepTaMK YCTHOH pedr, 0ObsICHEHHE 3HAYCHUST KOTO-
PBIX (@ Tak¥Ke MOUCK YKBUBAJICHTOB Ha IMOJIBCKOM SI3BIKE, TIPU YCJIOBHH, YTO
OHH CYIIECTBYIOT, WJIM JJaXK€ NPU MX HAJUYUU OyAyT HAHJCHBI CTYJICHTAMH)
moTpe6oBao OBl OT Hac OOJBIIIOTO KOJIWYECTBA BpEMEHH (HE TPEyCMOTPEH-
HOTO 3aHATHAMHZ), HMEHHO MOJTOMY Mbl HPMHSIM pelleHHe HCHOIb30BaTh
Ha 3aHATHUAX UMCHHO aJJalITUPOBAHHBIC TCKCTHI. 9t0 peuicHue 6BIJ'IO IIPUHATO
TaKXe JJIs TOro, YTOOBI CIIENIATh MIEPEBOTICCKOE 33 JAHUE MTOCHIIHHBIM.

CryneHTsl paboTalii B mapax, MpeBapuUTeIbHO BBIOpaB sl ceOs TEKCT
CKa3KM U3 y4eOHoro mocobust Pycckue ckaszku® (KHWTa JUISl YTEHHS C KOM-
MEHTapHeM Ha TOJbCKOM s3bike). PaboTa Haj TEKCTOM cocTosia M3 Hec-
KOJIBKHX 3TarnoB. [IepBbIM M3 HUX ObUT BBIOODP TEKCTA, BTOPHIM STAIOM SIBJISI-
JIOCH €0 BHUMATCJIBHOC IMPOYTCHUC, TpeTI/Iﬁ oTall OCHOBBIBAJICA Ha NEPCBOI-
YECKOM aHaJIM3e, YETBEPTHIM 3TAlloM ObLI COOCTBEHHO MEPEBO/I.

[pexne YyeM mepedTH K OMUCAHHUI0 UTOTOB SKCIIEPUMEHTA, MBI YICITUM
HEMHOI'O BHUMAaHHUA BI)I6paHHI)IM TEKCTaM. HpI/I HpO6HCMHO'TeMaTI/I‘IeCKOM
MOJIX0/IC PYCCKHE HAPOJIHBIC CKa3KU MOXKHO pa3/ieuTh Ha: BOJIIICOHBIC, OBITO-
BbIC, @ TAK)KE CKA3KH O JKUBOTHBIX. YUUTHIBAS CIOXHYIO CTPYKTYPY BOJI-
IeOHBIX CKa30K, UX MIYOOKYIO MOTrPYKEHHOCTh B KYJIbTYPY SA3bIKa OPUTHHA-
na, (He!)BO3MOKHOCTh BOCIIPOU3BECHHUS MOCTOSIHHBIX 3JIEMEHTOB — (popMyn
(«B HEKOTOPOM LIAPCTBE, B HEKOTOPOM TOCYAAPCTBEY, «OKUI-OBLI...», «CTa-
JIU KUTh-TIOKUBATh. ..», KBOT U CKa3Ke KOHEII...»), IPUCKA30K, U JIOBOJIHHO

2 B x0/1€ T€pBBIX 3aHATHIl (3aHATHA NPOXOIUIN OJMH Pa3 B HEAEIO U JUIMINCH 2 aK.d.)
CTy/IeHTaM ObUT MPENCTABICH TEOPETUYCCKUI MaTepuan (0COOCHHOCTH CTpaTeruil IOMECTH-
Karuu U (HOPEHU3AINH), BUIBI HAPOTHBIX CKA30K M MX CTPYKTYpa, KpaTKas HCTOPHS MepeBoia
PYCCKHMX HApOIHBIX CKa30K Ha MOJILCKHIA SI3bIK. BTOpbIe 3aHATHs OBUTH MOCBSAIICHBI paboTe
HaJl TEKCTOM, OCHOBBIBAIOIICHCS HA €ro aHAIM3¢ — COOCTBEHHO MEPEBO] TEKCTA OCYIIECTBIISLI-
csl B paMKax JoManrHed paboThl.

3 Pyccrue cxasku: knuea Ons ymenus ¢ KOMMEHMAapuem Ha noibCkoM A3blke, COCTaBIE-
Hue, ananranus, kommentapuii H. H. KoBauesoii, A. B. ®ponxunoii, Mocksa: «Pycckuit si3p1x»
1984 (mepeBox Ha MOIBCKHH SA3BIK 1987).
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00BIION 00BEM TEKCTa IS IIEPEBOJIa B PaMKax 3aHITHH, CTy/IeHTaMU ObLITH
BBIOpaHbl OBITOBBIE CKa3KU M CKa3KH O KUBOTHBIX, OTIMYAIOIIHeCs OOJbIeit
JIOCTYITHOCTBIO B SI3bIKOBOM IIJIaHE, YEMY MOCTIOCOOCTBOBAN TaKXKE TONBCKUN
MEepeBOJT HEKOTOPBIX CJIOB M BBIPAXKEHUH, MOMEIIEHHBIH B TEKCTEe (M B KOM-
MEHTapUH, HAXOIAIEMCS B KOHIE KHUTH) COCTABUTEISAMH TT0co0us .

HecmoTps Ha TO, 4TO TEKCTHI CKAa30K OTIMYAIUCH JOCTYITHBIM COIEpXKa-
HUEM, MX IEPEeBOJI BO MHOTHX CiIydasX TpeOOBal MOHMCKa HECTaHAAPTHBIX
peleHnid, TPUMEPBl KOTOPBIX OYAyT MpelcTaBieHbl HUxke. Wrak, ans mepe-
BOJA CTYAEHTaMM ObUIM BBIOpaHBI CIENYIOLINE TEKCTHI: Jluca u xosen, JKy-
pasav u yanas, Jluca u 6onx, Kax myscux y uepma oenveu 63aiimol 6pan, Ka-
wa uz monopa, Myosic u sxcena, boxcovu koposwl, Kak 6edusix ¢ 6apunom obe-
Oan. JIOTIONMHUTENBHBIA TEKCT, KOTOPBIA CTYACHTHI HAILIH CaMOCTOSTENHEHO
B MIHTEpHETE — HTO aIaNTUPOBAHHBIN TEKCT CKa3Ku Tepemox®.

BaxxHbIM 37eMeHTOM paboThl Hall CKa3KaMH SIBJSUIOCh MIMEHHO MX BHH-
MaTenbHOe npoureHue. Ilocne 03HaKOMIIEHUSI C TEKCTOM, CTYACHTHI 3a1aBa-
JIM BOTIPOCHI, KAacaroLIiecs 3HaueHHsI HETIOHATHBIX CJIOB M BbIpakeHuil. HMcxo-
ISl U3 TOTO, YTO TEKCThI CKa30K HACHIIIEHBI HE TOJIBKO KYJIbTYPHBIMU PEaus-
MU, HO U HCTOPU3MaMHU, apXau3MaMH, Pa3roBOPHOM JISKCUKOH, (ppa3eosiorus-
MaMH, HEKOTOPbIE CJIOBA U BBIPAXKEHUSI HEOOXOIUMO OBIIIO OOBSACHUTH C TO-
MOIIBIO TOJKOBBIX M (PPa3eosornuecKux CloBapei.

OTMeTnM, YTO BONPOCHI CTYICHTOB KACAIMCh HE TOJIBKO S3BIKOBBIX TPY/I-
HOCTEH, HO TaKKe M «PacTOJIKOBAHMS KyJIbTYpHBIX oTinuuil. Tak, Harpumep,
CTyZIeHTaM Obljla HENOHSITHA MOpajlb CKa3KH Jluca u 60.x, B KOTOPOHU Jmca,
oOnazas BceM HabOpOM YepT, COOTBETCTBYIOIIMX JAaHHOMY TIEPCOHAXY B pycc-
KOM KyJbType (Hampumep, TaKuX Kak: XUTPOCTb, BOPOBCTBO, JKEJIaHHE OOMa-
HBIBaTh, UCIIOJIb30BATh ISl CBOUX LieJIeil HOoBEepHe APYIUX — B NAHHOM CiIydae
BOJIKa) B KOHIIE CKa3KH BCE-TAaKH OCTAETCS C BBIMTPHILIEM. B CBS3M ¢ JaHHBIM
«COMHHTENIFHBIMY», B TIOYYMTEIBHOM IUIaHE, OKOHYaHHEM CKa3K{, HAvanach
JHMCKyCCHsI O BO3MOYKHOCTH €To N3MeHEeHHUs B nepeBoae. [locie paccmorpenust
BCEX apryMEHTOB, HAUMHAIOLIME MEPEBOAUYNKH MPUIILTA K BBIBOAY, YTO TaKOE
BMEIATENILCTBO B TEKCT SIBIISETCS] HEIOITYCTHMBIM.

[locne mpoureHus, CTyAEHTHl HMPUCTYHMWIN K NEPEBOAYECKOMY AHAIM3Y
TEKCTa, KOTOPBI OCHOBBIBAJICS HA BBIJEJICHUH IEPEBOAYECKUX TPYIAHOCTEH,
BBIOOpE OJHOM M3 CTpaTerHii JOMECTUKAIMM MM (DOPEHU3ALMUS, MM HKE UX
CMEIaHHOTO BapHaHTa — YaCTUYHOTO MCIOJIb30BaHMS 0Oeux crpareruid. Jla-
Jiee Mbl KOPOTKO IPEICTAaBUM HX XapaKTEPHBIC YEPTHI.

Utak, 1enpio MCTIONB30BaHUsl CTPATETHU JOMECTUKAIMU SIBIISIETCS TIPH-
ON>KeHUEe OPUTHHAIBHOTO TEKCTa ISl KyJIbTYPhl PELUNUEHTa, TOCPEICTBOM

4 CTOI/IT OTMETUTDH, YTO JIMIIb HEKOTOPBLIC CTYACHTBI BOCIIOJIB30BAJIMChH MPEAJIONKCHHBIMU
COCTaBUTCIIAIMU BapyuaHTaMU NIEPEBOJA, 60J'II)I_HI/IHCTBO ydauuxcs npearnowio NpuMEHUTb B TEKCTE
aBTOPCKOTO MEPEBO/IA CBOM SKBUBAJIEHT.

5 Tekcr ckasku Tepemox ObLI B3AT M3 caiita: http://lukoshko.net/story/teremok.htm

[05.05.2017].
6 L. Venuti, The Translator’s Invisibility, London and New York: Routledge 1995.
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OCBOCHHSI KyJbTYPHBIX 3JIEMEHTOB B TIEPEBOJIE M 3aMEHE MX 3HAKOMBIMH PELIH-
MUEHTY peanusiMi. HekoTopble MpHeMBl, C MOMOLIBI0 KOTOPBIX JOCTHIACTCs
3 PEKT TOMECTUKALIUK TEKCTa, OCHOBBIBAIOTCS HA!

— 3aMeHe UMEH COOCTBEHHBIX — MCIOJB3YIOTCSI TP OCHOBHBIX criocoba:
a) MOMCK HETIOCPEICTBCHHBIX 3KBUBAJICHTOB B SI3bIKE OPUI'MHANA, €CIIU TaKUe
BBICTYIAIOT, 0) BBEJIEHHE, TaK HAa3bIBAEMOT0, ()YHKIIMOHAIEHOTO SKBHBAJICH-
Ta, T. €. UMCHHU U3 KYJIBTYPHl PEUUINHEHTa, KOTOPOE BBI3BIBAET TE K€ aCCOIH-
allvy, B) IPUAYMBIBaHHE HOBBIX UMEH;

— 3aMEHe TOIIOHMMOB, KOTOPasi HPOUCXOAUT TaKUM e 00pa3oM, Kak U 3a-
MeHa UMeH coOCTBeHHBIX. [IpuuemM HEOOXOANMO OTMETHTB, UTO, €CIIH B TEKCTE
HCTIONB3YIOTCS peajbHbIe, a HE BHIMBIIIJICHHBIE TONOHUMHUYECKHE Ha3BaHUS,
JAHHOE pEIICHHE IIEPEeBOTYMKA MOKET IOBJIEUYb 3a COO0Il cepbe3Hble H3Me-
HEHMSI, YTO HaOJIIOAACTCs], HAlPpUMEpP, B TEX CIIydasx, KOrAa MECTO NEHCTBUS
MIEPEHOCUTCS U3 OTHOM CTPaHbI B IPYTYIO;

— 3aMeHe peajuii-apTe()akToB — B 3TOM CiIydae NEPEBOAYMKU «OCBa-
MBAIOT» TEKCT, IIyTeM IOJMEHBI pealuil U3 si3blKa OPUTHHAJA, PEANHUIMHI U3
MPUHUMAIOIIETO S3bIKA.

HecoMHeHHO, B mpolecce OCBOEHHUSI TEKCTa CTUPAIOTCS KYJIbTYpHO-
crnenu@uuecKrue 4epThl SA3bIKa OPUTHHAIA, OTPAXKAIOLINE KOJIOPUT CTPAHBI,
U BBLIENAIONINE ero Ha PoHe Apyrux TekcToB. Kpome 3Toro, moMecTukanus
CO CTOPOHBI [IEPEBOAYMKA MOKET OBITh HACTOJIBKO CHIIBHOM, YTO TEKCT, MOIY-
YEHHBIH Ha NPUHMMAIOLIEM fA3bIKE, MHOIZA TPYJHO Ha3BaTh IEPEBOJOM.
B xoHeuHOM cueTe 3TO NPUBOIUT K TOMY, UYTO «HOBBII» TEKCT HE BHOCUT
B KyJIBTYPY PELUIIMECHTa CBOMCTBEHHYIO €MY 3K30THKY, YTO MOXKET CHUXKATh
KaK ero Xy/I0XKECTBEHHbIH, Tak U I03HaBaTeNIbHbIN noTeHuan. OqHako, ¢ Ipy-
IOl CTOPOHBI, AJANITUPOBAHHBIA TEKCT HE BBI3BIBAET «OLLYIIEHUS TYIKOTO»'
y PEUUIHEHTa, BOCIPUHUMAETCSI YnuTaTeNieM «0e3 MoMex», He BBIHYXKIAeT
€ro IMpepeiBaTh YTEHHE AJS TOTO, YTOOBI OOBSICHUTH HEMOHSTHBIC CIIOBA
U BBIpAXXEHUS (WM K€ MPOUYUTATh OOBSICHEHUE NEPEBOAYNKA, TOMELICHHOE
B CHOCKe, 1100 B clelMalbHOM cioBape). Ha Bompoc noMecTHIMpOBATH
WJIU HET, U B KaKOH CTENEHH, JaTh OJJHO3HAYHBINA OTBET HenpocTo. OgHaKo,
Mpekae 4YeM NMPHUCTYIHUTb K MEPEeBOAY, KKIbIH NEPEeBOMYUK JOJDKEH HaL
HUM 331yMaThCsl.

Bropoii npuem — GopeHn3aiys NpuMEeHsIeTCs B TeX Cllydasx, KOraa mnepe-
BOJYUK CTPEMUTCS] COXPaHHUTh KaK MOXHO OOJbIlee YHCIO DJIEMEHTOB U3
OPUTMHAJIBHOTO TEKCTA, TEM CaMbIM «HAIOJHSA» TEKCT MEPEBOAA «HOCHUTE-
JSIMH 9y>KOTO».

s coxpaHeHUs! JTOKANbHBIX YepT OpUTrMHAIa MOYXKHO BOCIIOJIB30BaThCS
pasHBIMH IIpUeMaMy, HauboJee pacipoCTPaHEHHBIMH SIBIISIFOTCS:

— KaJIbKa,

— TpaHCIUTEepalys / TPAHCKPHUIILIUS,

— 3KCIUTUKAnus (0OBSICHEHUS B TEKCTE),

" Onpenenenue P. Jleuukoro: R. Lewicki, Konotacja obcosci w przektadzie, Lublin:
Wydawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Sktodowskiej 1993, c. 145.
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— JOTONHEHUs (MOCIECIOBHUS U MPEAUCIOBUS K TEKCTY, CIOBaph HETO-
HSTHBIX CJIOB U BBIPAXXECHUH, OTHOCAIIMXCS K KyJIBTYPE OpUTHHANA),

— KOMIIEHCAIUsI — BBEJICHUE KYJIBTYPHBIX pEaluil B TOM MeCTe, TJ€ OHU
OTCYTCTBYIOT B OpUTHHAIIE.

Heo6xonumo moguepkHyTh, YTO MOJIHOE MPOTHBOIOCTABICHUE JaHHBIX
CTpaTeruii U pas[eieHUe Ha «XOPOLIH» U «IUIOXOH» MpUEM, MO HaIleMy
MHCHHIO, HC UMCCT CMbICJIa, TCM 6onee, YTO 4YaCTO OHHU BBICTYIAKOT B CMC-
HIaHHOM BHJE. B Texcte MOTyT 6I>ITI> COXpaHCHBI MMCHA CO6CTBCHHI>IC, HO
3aMEHEHbl peanuu-apTe(akThl, MOKET HACTYIIUTh OCBOCHHE FOMOPHCTHYEC-
KHX q)paFMCHTOB, HO BOCIIPOU3BOJUTHCA JIOKAJIbHAA UT'pa WX IIECHA.

Hcxons u3 BbIIECKA3aHHOTO, PELIEHUE O TOM, Kakasl U3 CTpaTerui siBiisi-
eTcs Oojiee aJeKBaTHOM NMPH MEPEBOE TEKCTa, 3aBUCUT OT MHANBHUIYAIBHBIX
ycTaHOBOK. MIMeHHO Ha 3TOT ¢akT HEOOXOAMMO OOpaTUTH BHUMaHHE Oymy-
[IMX TEPEeBOJYUKOB, KOTOPBIE MHOTIA U3-32 HEOMBITHOCTH, IPHHUMAIOTCS 3a
NepeBOJl, HE OTBETUB Ha BaxkHbIC UL 3((EKTUBHOCTH AAHHOIO Ipolecca
BOIIPOCHI.

Utak, mocne 03HaKOMIICHHS C NPEJCTaBICHHBIMH BBIIIE CTPATETHUAMHU,
B MOJABJISIONIEM OOJBIIMHCTBE MPEANIOYTEHHE CTYAEHTOB OBbIJIO OTAaHO CTpa-
Teruu (POpPEHU3AITHH.

BosBpamasics kK aHau3y BBIOpaHHBIX TEKCTOB, OTMETHM, YTO MPEXIE YeM
NPUCTYIIUTh K MEPEeBOAY, HAUMHAIOUINE TIEPEBOTYMKU BBIACIMIN T€ CIOKHO-
CTH, KOTOpbIE, II0 UX MHEHHIO, MOSBSTCS Ha ITyTH K BO3HUKHOBEHUIO IIEPEBOI-
HOT'O BapuaHTa B IIpoliecce paboThl HaJl TEKCTOM.

CBoero poa KaMHEM NPETKHOBEHHUS OKa3aJIHCh:

— BBOJHBIC CJIOBA, YaCTHUIIbl, PEUMYLIECTBEHHO Pa3rOBOPHOIO CTHII,
BOCKJIULIAHUS, HAllpUMEpP, TaKHE KaK: «U3BOJbY, «IAZHO», «IKO», «3X-ThD»,
«Ham-Kay, «3IaKuii»;

— OOpalleHUs: «CIYKHUBBIY, «TOIyOUnK», «OapuH», «IepeBEHCKUH (Ia-
PEHB)», «TOCTh JIOPOTOM», «XO3SFOIIKAY, «OaTiomKay (00pameHne K CBSIICH-
HOCITYXKHTEITIO), «MY>KUK», «Oparei;

— MPOCTOPEUMSI: «IIPUTOMUTBCS», «IOOBIBKA», «KaK HaJoOHO», «Bape-
BO», «IYTOK», «CIOOPHUTH KaIly», «PACIPOCTHTHCS», «HM30YIIKa»;

— 3aUYMHBI: OKUIIU-OBUTH JIe Aa 0aba / cTapuKk M cTapyxay, «CIydHiioch
MYXKHUKY»;

— TIOCTOSIHHBIE SIHUTETHI: (JIMCHYKA-CECTPUUKa», «MBIIIKA-HOPYILKA,
«3alUMK-TIO0ETATYHKY, <JISTYIIKA-KBAKYIIKa», «BOTYOK-CEPhIH OOUOK», «ce-
PBIN BOJIKY;

— (pa3eonoru3Mbl U HaIEBBI: «xJied a comb», «Mep3HH, MEp3HU BOJ-
yuii XBocT!», «JIoBUCH phIOKa OOJIbIIIAs, Ja MaJCHbKas.

[o 3aBepiIeHNU JAHHOTO aHAJM3a W OTPEACICHUM sl cedsl «I1epeBoI-
YECKHX NPHOPUTETOB», CTYACHTHl MPUCTYNWIN K IEPEBOAY TEKCTOB, KOTO-
pble BBHINONHAIM B paMKax JoMaliHed pa0oTel. Ha ciemyrommx 3aHsATHIX
(T. €. CIyCTS HEAEN0) TPYIILI MPEICTABUIN CBOM BapHaHTHI IMEPEBOOB,
MPOYUTAB UX OCTAIBHBIM YUaCTHUKAM.



HepeBon aarTUPOBAHHBIX PYCCKUX HAPOAHBIX CKAa30K... 147

Ilocne ananusa nepeBeeHHBIX TEKCTOB MOXXHO OTMETHTb, UYTO MpPeod-
Jajaloniel crpaTteruell, HeCMOTpPs Ha IEPBOHAYAIBHBIN BBIOOD, ObLIIa BCe ke
JIOMECTHKALIUSA, IPOUCXOIAIIAS HA CIEAYIOIINX YPOBHSIX:

— 3aMEHe pealuil sA3blka HMCTOYHHMKA Ha PEaJMU S3bIK PEIHUITUCHTA,
Hampumep: pyomn — ztotdwki («A mHOTO Tebe Hamo? — Teicsauy pyod.eii»
— «A ile chcesz? — Tysiac zlotych»), kama — krupnik («kama u3 Tomopay
— «krupnik z topora»), Bropoii Bapuant Ha3BaHus — «kasza z siekieryy, 6a-
pun — szlachcic («A s y 6apuna B nome Obui!» — «A ja to u szlachcica
w domu bytem!»);

— 3aMeHe pojia repoeB Cka3ok, Hampumep: jnuca — lis («JInuca u xo3zen»
— «Lis i koziol») — nmepeHOC KyJIbTypHBIX 3KBHBAJICHTOB (I€POEM MOJIBCKHX
HAPOIHBIX CKa30K SBIISETCS Yalle BCETO CaMell JINCUIIBI);

— BBEJICHUU PAa3TOBOPHOMN JEKCHKHU B T€X MECTaX, B KOTOPHIX B TEKCTE
OpUTHHAJA BBICTYNAET JUTEPATYPHBIN BapuaHT: «A MHOro tebe Hamo?
— Teicsay py6uieit». — «A ile ci potrzeba? — Tysiaczka»; «A korma ormars?
— 3aBTpa — Xo0poIo, — cKasaia 4epT u man emy Thicsiay» — «Kiedy oddasz?
— Jutro. — W porzadku — powiedziat Diabet i wrgczyt mu pieniadzey; «Bor,
Kak MHe He moBesno! — ckaszan yept» — «Skubany! — krzyknat diabeb»; «He
MOZKeT 3TOro 0bITh» — «Bzdury pleciesz!»; «[...] a cam 3010TO cKOpee mo-
JYYUTH X04eT» — «a Sam miat chrapke na zlotoy.

Crenytoieil 4epToii HEKOTOPBIX MEPEBOJOB OBUIO MCHOJIBb30BaHUE 00-
Jee COBPEMEHHOTO f3bIKa, YeM B OPUTHHAJE T. €., HCIOJIB30BaHUE TpHEMa
S3BIKOBOM MOJECPHM3AIMN W KOHKPETH3aIlMH: «A Korja otgamb? — 3aBTpa
— Xopoumro, — ckasai uept [...]» — «A kiedy oddasz? — Jutro. — Swietnie — po-
wiedziat Diabet [...]»; «I[loHsi1 cTapuK, 4TO JIKca XHUBas Obliia, a HE MEpPTBasl.
Ho uto Teneps aenarn!» — «Wtedy dziad zmiarkowal, Ze lisiczka wcale
nie byta martwa. Z trudem to przeltknal, no bo c6z poradzic».

BBezeHre COBpPEMEHHBIX JIEKCUYECKHX €AWHHI B (DONBKIOPHBIN TEKCT
B OIPEJICTIEHHON CTEMEHU HapyIIAeT €ro CTUIMCTUKY, XOTs C JPYroil cTopo-
HBI, JIeJIaeT ero OoJjiee JIOCTYIHBIM B SI3IKOBOM IUTAHE JUISI COBPEMEHHBIX
YUTaTeNIeH, Ha YTO TaKkKe 00paTWiIM BHUMaHHE HAYMHAIOLIHE TIEPEBOIUUKH,
OOBSCHSS 1eN1eco00pa3HOCTh MPUMEHEHUS MOJEPHU3ALNHU S3bIKA CTpeMIIe-
HHUEM IIOBBICUTH HC€ TOJIBKO YPOBCHbL ANOCTYNHOCTH, HO MU «IIPHUBJICKATCIIb-
HOCTB» TEKCTa JUISl PEIMITHEHTa (BaKHO OTMETHTB, YTO «BEPOSTHBIMI I10-
Jy4aTesIMU TEKCTa, COTJIACHO PEIICHUIO CTYJICHTOB, ObLIH OBl UX CBEPCTHU-
KH, HO HE (DPHIIOJIOTH PYCHUCTHI).

HecomHeHHOH MepeBOAYECKOH yaadyel CTy/IeHTOB ObLIO BOCIIPOHM3BEIC-
HHE JJIEMEHTOB KOMHUYECKOTO — OJHOTO M3 CaMBIX CIOXHBIX JUIS MEpeBOAa
AJIEMEHTOB TEKCTa:

— «K yeprsaMm npomnaiau Mou neHexku!» — «No to diabli wzigli moje pie-
nigdzey;

— «buTthit HEOUTOTO Be3eT» — «Dreczony wiezie zdrowego i sam nie wie
tego».
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K yna4nbiM, 10 HameMy MHEHHUIO, MOKHO TaKXKE OTHECTH CIEIYIOIIHE
MIPUEMBIL:

— 3aMeHy oOparienuii: ronyounk — kochanienki («Uro Tsl Tam, Juca, 1e-
naems?;, — OTABIXal0, roJiy0uMK — orBedaeT juca» — «Lisku, co ty tam
robisz?; — Odpoczywam sobie, kochanienki — odpowiedziat Lisek»), mumsrit
— moj drogi («— Cpapu kamry. — He u3 yero, mumiblid!» — «Moze ugotujesz
kasze? — Nie mam z czego, mdj drogi!»);

— 3allOJIHCHUC JIAKYH U KpCaTHBHLIﬁ nmoaxona K CO3JaHUKO JIIUTCTOB:
«Tepem» — «Chatka», «rsarymika- kBakymika» — «zabka-kumka», «mbimika-
HOpyIIKa» — «myszeczka-noreczkay,

— BOCIIPOU3BEJICHUE Pa3rOBOPHOTO cTuis: «Jlail MHe, 4epT, B3alMbl, Jie-
mer!» — «Pozycz no mi, diable, troche groszay;

— KOMIICHCALIMIO C MOMOIIBIO BBEACHUSI OOJBLIEIO KOJIWYECTBA 3MOLH-
OHAIBHOHM JIEKCUKH «— AX ThI, Kak TeOe He CTHIAHO 00MaHBLIBATH MeHs!»
(oOparrenue sxeHsI K ctapuky) — «— Ach ty! Taki-owaki! Ty stary oszusciel»;
«Bosr X0moaHOM — CKOIBKO X0uemb!» — «Masz tyle zimnej wody, ile dusza
zapragnie».

AHanu3upys NMepeBoJibl, BBHINOJIHEHHBIE CTYJEHTAMH, MOXHO OBLIO 3a-
METHTh, YaCTOE IPUMEHEHNE MOAECPHU3ALIUH SI3bIKA U OIYILEHUE «CIIOKHBIX)»
JIEKCUUYECKUX €IMHUII U BBIPAXXEHUH (paHee BBIACICHHBIX KaK YCIOKHSIOMINE
MEPEeBOJl AIEMEHTHI TeKcTa). Bo3MOXHO Takoe pemieHre ObUIO BBI3BAHO 3a-
TPYAHEHUSIMHU, BOSHUKILINMHU B IIPOLIECCE TOMCKA COOTBETCTBYIOIINX CPEACTB
BBIP@)KEHUSI B POJHON KyJIBTYpE.

[locne ananusa mepeBOAOB, CTYACHTHI MPUILLUIH K BBIBOAY, YTO pabora
HaJl IepeBOJIOM, KPOME BOCIOJIHEHUS 3HAHUI, KacaroIuXcsl 4y>KOH KyJIbTy-
PBI, IPEAOCTaBHIIA UM TAK)KE BO3ZMOKHOCTD YIIIyOUTh 3HAHUSI O COOCTBEHHOM
KYJIBTYpE U yIeIuTh Oojiee MpUCTaNbHOEe BHUMAHHE €€ COCTABIISIOMINM dJIe-
MeHTaM. 3a/laHue — Ha NEePBBIH B3IVIA HE TaKOe CIOXKHOE (IIEpeBOJl KOpOT-
KHX, afallITUPOBAHHBIX TCKCTOB C KOMMCHTApHUEM COCTaBHUTENIEN HAa MOIBCKOM
S3BIKE) TI0KA3aJ10, HACKOJIBKO TBOPYECKMM W MHOTOATAIHBIM SIBJISIETCS MPO-
Hecc nepeBosa. MHorue «HeZopadOTKW» TEKCTa ObUIM 3aMedeHbl aBTOPaMHU
TOJIBKO JIMIIb TIOCJIE€ TPOYTEHHUS] COOCTBEHHOTO IEpeBOja IMepen TPYIIOoH
(MMeHHO 3ByYaHHE TeKCTa U 0COOCHHO TEKCTa HApOAHOM CKa3KH — 3TO U €CTh
TOT 3K3aMeH, KOTOPBIA B JAaHHOM cllydae JOJDKEH ObuUl caath nepeBon). Oka-
3aJI0Ch, YTO HEKOTOPBIC MIEPEBObI, KAa3aBIINECS YIauHBIMH, IPOCTO «HE 3BY-
qajan», UX sA3bIK 6I)IJ'I CJIIMIIKOM O(i)I/IHI/IaIH)HBIM, WiIn K€ CIIMIIKOM «KHHXK-
HbIM». TekcTaM He XBaTajlo CTUIMCTHYECKONW OKPACKH.

Juckyccus, kacarommascsi BEIIIOTHEHHBIX IEPEBOJOB, HCIPABICHUE OIIH-
60K, IIOUCK 60nee YAauHbIX 3KBHUBAJICHTOB, NNOMOIVIM CTyJAC€HTaM OCO3HAThb,
HACKOJIBKO MHOTOTIJIAHOBEIM SIBJISIETCSI BOCIIPHUSTHE (a B TATBHEUIIIEM TIEPEBO.T)
Tekcra. [Ipu nepeBose «3a1eCTBOBAHHBIMMY» OKA3aJIMCh HE TOJIBKO 3HAHUS U3
C(I)epbl sA3bIKa, HO TAK)XKEC W OMOLIMOHAIbHASA MHTCIUIUTCHIIUA, A3BIKOBOC YYThC,
TBOPYECKUH B3IV HA TEKCT.
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Wtak, noaBoas WTOTH MPEACTaBICHHOTO MEPEBOAUECKOT0 3KCIIEPUMEH-
Ta, KOHCTaTHPYEM cIelyloLiee:

— TEKCT Ja)Ke caMoil MPOCTOH TI0 CONEPKAHUIO OBITOBOI CKa3KH MOXKET
OKa3aTbCs BBI3OBOM JIA aAC€KBATHOI'O U ITOJTHOLCHHOI'O 0T06pa>1<eH1/m BCEX
€ro COCTaBIISAIOLINX,

— CTpEMJICHHE HEKOTOPBIX CTYAEHTOB PYCHCTOB K CTUPAHHIO 3JIECMEHTOB
UCXOAHOHN (M3ydyaeMoOM HMMH) KYyJbTYpHI, MOXKET CBUIETEIHCTBOBATH O TOM,
YTO TEHACHIHSA K «OCBOCHHIO UYXOT'0» BO3MOYKHO IPOSBISIETCS Ha YPOBHE
[IOJICO3HAHMS,

— MOACpHU3aIMWA, WIW APYTMMU CJIOBAMHU «OCOBPEMCHHBAHUC) A3BIKA
HapOJHBIX CKa30K, yKa3blBaeT Ha TO, YTO 3HAKOMCTBO, C pacCMaTpPUBAEMbIMU
HaMH, 3JIEMEHTaMH KyJIbTYpPBbl, B HACTOAIIEE BPEMs, IIPOUCXOIUT C MTOMOIIBIO
HX «OOBSACHEHUS» / TOIKOBAHUS HA S3bIKE, JOCTYIIHOM PELIUIIMEHTY.

3akaH4yMBasg HAIK PACCYKICHHUS, XOTEIOCh OBl OOpaTHTh BHUMAaHHUE Ha
ele OJHYy LIeJlb, JOCTUTHYTYIO Ojaronapsi JaHHOMY SKCIEPHUMEHTY — IIOBbI-
LICHUE y CTYJCHTOB YPOBHS OCO3HAHHOCTH, CBS3aHHOI'O C BIMSHUEM POIHON
KYJBTYPBl Ha BOCIIPHATHE MHOCTPAHHOTO TEKCTa, YTO YKa3bIBaeT HA HEOOXO-
JUMOCTD BBIPa0OTaTh yMeHHE (PYHKIMOHHUPOBATH HA TPAHULE ABYX KYJIBTYP,
a Tak)Ke pa3BUTh YMEHHE BBIXOIUTHb 32 PaMKU COOCTBEHHOW KYJbTYpHI,
OJTHOBPEMEHHO HE Tepss CBS3U C HEIO — BeJlb IIPU NEPEBOJE MPOBEPKE MOA-
JaeTCsl HEe TOJIBKO 3HAHWE KYJIBTYpHI sI3bIKa MCTOYHHMKA, HO M 3HAHHE COOCT-
BEHHOU KYJIBTYPHI.
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